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Goewermentskennisgewing.

Government Notice.

Die volgende Goewermentskennisgewing word vir al-
remene inligting gepubliseer,

C. F. MARAIS,
Bekretaris van Buidwes-Afrika.

Kantoor van die Administrateur,
Windhoek.

No. 113.] [29 Mei 1959.

ORDONNANSIES, 1959: UITVAARDIGING VAN.

Di# het die Administrateur behaag om sy goedkeur-
g te heg, ooreenkomstig artikel {wee-en-dertig van ,,De
uidwest-Afrika Konstitutie Wet 1925” (Wet 42 wan
925), aan die volgende Ordonnansies wat hiermee vir
llgemene inligting gepubliseer word, ooreenkomstig arti-
tel vier-en-dertig van gemelde Wet:—

No. Titel

No. Middele (1959-60) Ordonnansie 1959 .

No. Ongemagtigde Uitgawes ( 1957-'58) Ordon-
nansie 1959 ;

No. 10. Verdere Wysigingsordonnansie op Motor-
voertuie en Wielbelasting 1959

No. 11. Waterwysigingsordonnansie 1959

No. 12, Wrysigingsordonnansie op Seélregte 1959 .

No. 13, Ordonnansie ter Bekragtiging van die Oor-
eenkoms oor Inkomstebelasting 1959

No. 14.

Wymgmgsordonnansm op Inkomstebelas-
ting : 7 i . . .

The following Government Notice is published for
general information.
C. F. MARAITS,
Becretary for South West Africa.

Administrator’s Office,
Windhoek.

No. 113.]

ORDINANCES, 1959: PROMULGATION OF.

The Administrator has been pleased to assent, in
terms of section thirty-two of the South-West Africa
Constitution Act, 1925 (Act No. 42 of 1925), to the fol-
lowing Ordinances which are hereby published for general
information in terms of section thirty-four of the said
Act:—

[29th May, 1959,
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ander” die woorde ,,om addisionele water op te gaar” in
te voeg.

4. Artikel drie-en-twintig van die hoofordonnansie
word hierby herroep.

5. Hierdie Ordonnansie heet die Waterwysigings-
ordonnansie 1959,

No. 12 van 1959.]

ORDONNANSIE

Ter wysiging van die Wet op Seélregte.

(Goedgekeur 27 Mei 1959.)
(Engelse teks deur die Administrateur getelcen.)

Die Wetgewende Vergadering van die Gebied Suid-
wes-Afrika VERORDEN:—

1. In hierdie Ordonnansie dui die uitdrukking ,die
hoofwet” op ,,De Zegelwet 1911” (Wet 30 van 1911) soos
gewysig by ,De Zegelwet Wijsigingswet 1913 (Wet 31
van 1913) en ,De Wet tot verdere Wijsiging van de Ze-
gelwet 1921" (Wet 31 van 1921) van die Parlement van
die Unie van Suid-Afrika, en soos op hierdie Gebied toe-
gepas en ten opsigte van sodanige toepassing gewysig
by Proklamasie van die Militére Goewerneur van die Ge-
bied gedagteken die twintigste dag van September 1915
(Proklamasie 13 van 1915), Proklamasie van die Admini-
strateur gedagteken die sesde dag van September 1921
(Proklamasie 43 van 1921) en wysigings soos van tyd
tot tyd aangebring.

2. Artikel ses van die hoofwet, soos van tyd tot tyd
gewysig, word hierby gewysig deur die uitdrukkings
»(d)" en ,,(e)” v-aar hulle voorkom voor die derde en
vierde voorbehoud tot subartikel (1) met die uitdrukkings
»(e)"” en ,,(d)” onderskeidelik, te vervang.

3. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigingsordon-
nansie op Seélregte, 1959.

No. 13 van 1959.]

ORDONNANSIE

Ter bekragtiging van 'n ooreenkoms tussen die Ad-
ministrateur van Suidwes-Afrika en die Minister van
Finansies van die Unie van Suid-Afrika oor die vermyding
van dubbele belasting en die voorkoming van fiskale
ontduiking ten opsigte van inkomstebelasting.

(Goedgekeur 27 Mei 1959.)
(Afrikaanse teks deur die Administrateur geteken).

Nademaal die Administrateur van die Gebied Suid-
wes-Afrika en die Minister van Finansies van die Unie
van Suid-Afrika op die dertiende dag van Februarie 1959
te Kaapstad 'n ooreenkoms aangegaan het, en nademaal
dit wenslik is om daardie ooreenkoms te bekragtig en te
bevestig;

SO IS DIT dat die Wetgewende Vergadering van die
Gebied Suidwes-Afrika VERORDEN:—

additional water” after the word ‘‘watercourse” where
it appears for the first time in sub-section (1).

4, Section twenty-three of the principal Ordinance is
hereby repealed.

5. This Ordinance shall be called the Water Amend-
ment Ordinance, 1959.

No. 12 of 1959.]

ORDINANCE

To -amend the law relating to Stamp Duties and
Fees. .

(Assented to 2Tth May, 1959.)
(English text signed by the Administrator.)

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa as follows:—

1. In this Ordinance, the expression ‘“the principal
law” means the Stamp Duties and Fees Act, 1911 (Act
30 of 1911), as amended by the Stamp Duties and Fees
Amendment Act, 1913 (Act 31 of 1913), and the Stamp
Duties and Fees Further Amendment Act, 1921 (Act 31
of 1921) of the Parliament ol the Union of South Afri-
ca, and as applied to this Territory and modified in res-
pect of such application by Proclamation of the Military
Governor of the Territory dated the twentieth day of
September,; 1915 (Proclamation 13 of 1915), Proclama-
tion of the Administrator dated the sixth day of Septem-
ber, 1921 (Proclamation 43 of 1921), and as amended
from time to time,

2. Section siz of the principal law, as amended from
time to time, is hereby amended by the substitution for
the expressions “(d)” and “(e)” appearing before the
third and fourth provisos to .sub-section (1) of the
expressions “(c)” and “(d)” respectively,

3. This Ordinance shall be called the Stamp Duties
and Fees Amendment Ordinance, 1959,

No. 13 of 1959.]

ORDINANCE

To ratify an agreement entered into between the
Administrator of South West Africa and the Minister of
Finance of the Union of South Africa in regard to the
avoidance of double taxation and the prevention of fiscal
evasion in respect of taxes on income.

(Assented to 27th May, 1959.)
(Afrikaans text signed by the Administrator.)

In that whereas on the thirteenth day of February
1959 an agreement was entered into at Cape Town be-
tween the Administrator of the Territory of South West
Africa and the Minister of Finance of the Union of South
Africa and whereas it is desirable that the aforesaid
agreement should be ratified and confirmed;

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa as follows:—
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1, Die ooreenkoms van die dertiende dag van Febru-
e 1959 tussen die Administrateur van die Gebied Suid-
es-Afrika en die Minister van Finansies van die Unie van
id-Afrika waarvan 'n afskrif in die bylae van hierdie
rdonnansie verskyn, word hierby bekragtig en bevestig,
al die nodige bevoegdhede en gesag om volslae en
olledige uitwerking aan die bepalings daarvan te gee,
ord hierby verleen aan die kontraktante by daardie
reenkoms,

2. Die Administrateur kan reéls, opdragte of regula-
les uitvaardig wat bestaanbaar is met die ooreenkoms
tenoem in die eerste artikel sodat die doelstellings daar-
an behoorlik behaal kan word.

3. Hierdie Ordonnansie heet die Ordonnansie ter Be-
ragtiging van die Ooreenkoms oor Inkomstebelasting
959,

BYLAE,

POREENKOMS TUSSEN DIE MINISTER VAN FINAN-
SIES VAN DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA EN DIE
ADMINISTRATEUR VAN DIE GEBIED SUID-
WES-AFRIKA TER VERMYDING VAN DUBBELE
BELASTING EN DIE VOORKOMING VAN FISKA-
LE ONTDUIKING TEN OPSIGTE VAN BELAS-
TINGS OP INKOMSTE.

Die Minister van Finansies van die Unie van Suid-

a en die Administrateur van die Gebied Suidwes-

rika, hieronder die kontrakterende partye genoem, het

t 'n begeerte om ’'n ooreenkoms ter vermyding van

ubbele belasting en die voorkoming van fiskale ont-

uiking ten opsigte van belastings op inkomste aan te
aan, soos volg ooreengekom:—

ARTIKEL 1.

1. Die belastings wat die onderwerp van hierdie Oor-
benkoms uitmaak, is die volgende:—

(a) in die Unie van Suid-Afrika: Die normale belas-
ting, die superbelasting en die belasting op buite-
landse aandeelhouers (hieronder ,,Uniebelasting”
genoem) ;

(b) in die Gebied Suidwes-Afrika: Die normale belas-
ting, die superbelasting en die belasting op bui-
telandse aandeelhouers (hieronder ,Suidwes-Afri-
ka-belasting” genoem).

2. Hierdie Ooreenkoms is ook van toepassing op an-
r belastings van wesentlik soortgelyke aard wat deur
e Regering van die Unie en die Administrasie van
uidwes-Afrika gehef word na die datum van onderteke-
ning van hierdie Ooreenkoms.

ARTIKEL IIL

1. In hierdie Ooreenkoms, tensy die verband anders
fpandui, beteken:—

(a) ,Unie” die Unie van Suid-Afrika maar met uit-

sondering van die Hawe en Nedersetting Walvis-

baai;

nSuidwes-Afrika” die Gebied Suldwes-Afrika met

inbegrip van die Hawe en Nedersetting Walvis-

baai;

(¢) ,een van die gebiede” en ,die ander gebied”, die
Unie van Suid-Afrika of die Gebied Suidwes-Afri-
ka na gelang van die geval;

,belasting” Unie- of Suidwes-Afrika-belasting, na
gelang van die geval;

»bersoon” ook enige liggaam van persone, met of
sonder regspersoonlikheid;

(f) , maatskappy” ook enige liggaam met regspersoon-
" likheid ;

(g) ,,inwoner van die Unie” en ,inwoner van Suldwes-
Afrika” onderskeidelik 'n persoon wat gewoonlik
in die Unie vir doeleindes van die Uniebelasting en
nie gewoonlik in Suidwes-Afrika vir doeleindes
van die Suidwes-Afrika-belasting woonagtig is nie,

(b)

(d)

(e)

1. The agreement dated the thirteenth day of Fe-
bruary 1959 between the Administrator of the Territory
of South West Africa and the Minister of Finance of
the Union of South Africa, a copy whereof is set out in
the Schedule to this Ordinance, is hereby ratified and
confirmed, and all the necessary powers and authority
are hereby conferred upon the parties to the said agree-
Eent ftor giving full and complete effect to the provisions

ereof,

2. The Administrator may make rules, orders or re-
gulations not inconsistent with the agreement in the first
section mentioned for effectually carrying out and giving
effect to the object and purposes thereof.

3. This Ordinance shall be called the Income Tax
Agreement Ratification Ordinance, 1959.

SCHEDULE.

AGREEMENT BETWEEN THE MINISTER OF FINAN-
CE OF THE UNION OF SOUTH AFRICA AND THE
ADMINISTRATOR OF THE TERRITORY OF
SOUTH WEST AFRICA FOR THE AVOIDANCE
OF DOUBLE TAXATION AND THE PREVEN-
TION OF FISCAL EVASION IN RESPECT OF
TAXES ON INCOME.

The Minister of Finance of the Union of South Afri-
ca and the Administrator of the Territory of South West
Africa, hereinafter referred to as the Contracting Parties,
desiring to conclude an agreement for the avoidance of
double taxation and the prevention of fiscal evasion in
respect of taxes on income, have agreed as follows:—

ARTICLE 1,

1. The taxes which are the subject of this Agreement
are:—

(a) in the Union of South Africa: The normal tax, the
supertax and non-resident shareholders’ tax (here-
inafter referred to as “Union tax");

(b) in the Territory of South West Africa: the normal
tax, the supertax and the non-resident sharehol-
ders' tax (hereinafter referred to as “South West
African tax”).

2. This Agreement shall also apply to any other taxes
ot a substantially similar character imposed by the Go-
vernment of the Union and the Administration of South
West Africa subsequent to the date of signature of this
Agreement.

ARTICLE II

1. In this Agreement unless the context otherwise
requires —

(a) “Union” means the Union of South Africa, ex-
cluding the Port and Settlement of Walvis Bay;

“South West Africa” means the Territory of South
West Africa and includes the Port and Settlement
of Walvis Bay;

(c) “one of the territories” and “the other territory”
mean the Union of South Africa or the Territory
of South West Africa as the case may be;

“tax” means Union or South West African tax,
as the case may be;

(e) “person” includes any body of persons, corporate
or not corporate;

(f) “company” includes any body corporate;

(g) “resident of the Union” and ,resident of South
West Africa” mean respectively any person who
is ordinarily resident in the Union for the purposes
of the Union tax and not ordinarily resident in
South West Africa for the purposes of the South
West African tax and any person who is ordinarily
resident in South West Africa for the purposes of

(b)

(d)





















